
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES -
BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRUSH, BRONZE, 6MM-.25
CALIBER, 12 PACK

Coupling Fits Dewey Coated Rods; Hard-Scrubbing Bronze Bristles & A
Brass Shank

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto Dewey
Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no more
hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best phosphor
bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece, looped and
wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a scratch in that
all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped
and wound. Rifle: 3.35” (8.5cm) OAL. 8-36 Threads Female  

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRUSH, BRONZE, 6MM-.25 CALIBER, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084418025
Mfr. No.:
Caliber: 243/6 mm (.243)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.082kg
UPC: 050806027978

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES

Einführung
Danke, dass du die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES von BROWNELLS gewählt
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Laufbürsten
verwendest, um zu verstehen, wie du sie richtig handhabst und potenzielle Gefahren vermeidest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung von
Gewehrläufen.
Halte die Laufbürsten immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürsten vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bürsten in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Schmutz oder Reinigungsmitteln
zu vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Verwende die Laufbürsten nicht an Feuerwaffen, die nicht für die angegebenen Kaliber ausgelegt sind.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Schäden am Lauf oder an der Bürste zu verhindern.
Bewahre die Bürsten an einem sicheren Ort auf, vorzugsweise in einem Schutzgehäuse, um versehentliche
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Verwende die Bürsten nicht, wenn du fransige oder beschädigte Borsten bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung zur Verwendung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle erforderlichen Reinigungsmittel, einschließlich der Laufbürste, des Reinigungsstabs und
des Reinigungsmittels.

Befestigung der Laufbürste

Schraube die Laufbürste direkt auf die beschichtete DeweyRute.
Stelle sicher, dass sie sicher befestigt ist, um ein Abfallen während der Benutzung zu verhindern.

Reinigung des Laufs

Trage Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Bürste in den Lauf ein und benutze eine gleichmäßige, sanfte Bewegung, um das Innere zu
reinigen.
Ziehe die Bürste ohne Drehen zurück aus dem Lauf, um Schäden an der Züge zu vermeiden.

Nach der Reinigung

Überprüfe nach der Reinigung die Laufbürste auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Reinige die Bürste mit Reinigungsmittel und bewahre sie an einem trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Laufbürsten gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie mit Reinigungsmitteln oder Lösungsmitteln
kontaminiert sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zur Verwendung der SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES
wende dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler oder direkt an den Hersteller.

Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, die Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu erfüllen und zielt darauf ab, die sichere Verwendung der SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES zu gewährleisten. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst
du dazu beitragen, Unfälle zu vermeiden und ein sicheres Reinigungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES from
BROWNELLS. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use
of this product. Please read this guide carefully before using the bore brushes to understand how to handle them
properly and avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose, which is cleaning rifle bores.
Always keep the bore brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brushes before each use for any signs of damage or wear.
Use the brushes in a wellventilated area to avoid inhaling any debris or cleaning agents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Do not use the bore brushes on firearms that are not designed for the specified calibers.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or the brush.
Store the brushes in a safe location, preferably in a protective case, to prevent accidental injury or damage.
Do not use the brushes if you notice any frayed or damaged bristles.

Instructions for Installation and Usage

Preparing for Use

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning solvent.

Attaching the Bore Brush

Thread the bore brush directly onto the Dewey Coated rod.
Ensure that it is securely attached to prevent it from detaching during use.

Cleaning the Bore

Apply cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the bore and use a smooth, steady motion to clean the interior.
Pull the brush back out of the bore without twisting to avoid damaging the rifling.

PostCleaning Care

After cleaning, inspect the bore brush for any wear or damage.
Clean the brush with solvent and store it in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are contaminated with cleaning agents or
solvents.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE
BRUSHES, please reach out to your local retailer or the manufacturer directly for assistance.



This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) and aims
to ensure the safe use of the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES. By following
these guidelines, you can help prevent accidents and ensure a safe cleaning experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCHAS
DE CAÑÓN RIMFIRE DE LA LÍNEA ESPECIAL DE
DEWEY

Introducción
Gracias por elegir las BROCHAS DE CAÑÓN RIMFIRE DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY de BROWNELLS.
Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las brochas para entender cómo manejarlas
adecuadamente y evitar cualquier posible riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de los rifles.
Mantén las brochas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona las brochas antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Usa las brochas en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo o agente de limpieza.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales respecto al mantenimiento y limpieza de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
No uses las brochas en armas de fuego que no estén diseñadas para los calibres especificados.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón o en la brocha.
Guarda las brochas en un lugar seguro, preferiblemente en un estuche protector, para evitar lesiones o daños
accidentales.
No uses las brochas si notas cerdas deshilachadas o dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para el Uso

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la brocha de cañón, la varilla de
limpieza y el solvente de limpieza.

Colocación de la Brocha de Cañón

Enrosca la brocha de cañón directamente en la varilla recubierta Dewey.
Asegúrate de que esté bien sujeta para evitar que se desprenda durante el uso.

Limpieza del Cañón

Aplica solvente de limpieza a la brocha de cañón.
Inserta la brocha en el cañón y utiliza un movimiento suave y constante para limpiar el interior.
Retira la brocha del cañón sin girar para evitar dañar el estriado.

Cuidado PostLimpieza

Después de limpiar, inspecciona la brocha de cañón en busca de desgaste o daños.
Limpia la brocha con solvente y guárdala en un lugar seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier brocha de cañón dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches las brochas en la basura doméstica habitual si están contaminadas con agentes de limpieza o
solventes.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las BROCHAS DE CAÑÓN RIMFIRE DE LA LÍNEA ESPECIAL
DE DEWEY, por favor contacta a tu minorista local o al fabricante directamente para obtener asistencia.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para cumplir con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR) y tiene como objetivo asegurar el uso seguro de las BROCHAS DE CAÑÓN RIMFIRE
DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. Siguiendo estas directrices, puedes ayudar a prevenir accidentes y garantizar
una experiencia de limpieza segura.
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Guide de sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon Rimfire SPECIAL LINE DEWEY

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Canon Rimfire SPECIAL LINE DEWEY de BROWNELLS. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser les brosses pour comprendre comment les manipuler
correctement et éviter tout danger potentiel.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire le nettoyage des canons de
fusil.
Gardez toujours les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les brosses avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez les brosses dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris ou des agents de nettoyage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Ne pas utiliser les brosses sur des armes à feu qui ne sont pas conçues pour les calibres spécifiés.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon ou à la brosse.
Rangez les brosses dans un endroit sûr, de préférence dans un étui de protection, pour éviter les blessures
ou les dommages accidentels.
Ne pas utiliser les brosses si vous remarquez des poils effilochés ou endommagés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation à l'utilisation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse à canon, la tige de
nettoyage et le solvant de nettoyage.

Fixation de la brosse à canon

Vissez la brosse à canon directement sur la tige revêtue Dewey.
Assurezvous qu'elle est solidement fixée pour éviter qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.

Nettoyage du canon

Appliquez le solvant de nettoyage sur la brosse à canon.
Insérez la brosse dans le canon et utilisez un mouvement fluide et régulier pour nettoyer l'intérieur.
Retirez la brosse du canon sans tordre pour éviter d'endommager le rayage.

Entretien après nettoyage

Après le nettoyage, inspectez la brosse à canon pour détecter toute usure ou dommage.
Nettoyez la brosse avec du solvant et rangezla dans un endroit sec.

Instructions d'élimination
Éliminez toute brosse à canon endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Ne pas jeter les brosses dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont contaminées par des agents de
nettoyage ou des solvants.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Brosses de Nettoyage de Canon Rimfire SPECIAL
LINE DEWEY, veuillez contacter votre détaillant local ou le fabricant directement pour obtenir de l'aide.

Ce guide de sécurité est conçu pour se conformer au Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR)
et vise à garantir l'utilisation sûre des Brosses de Nettoyage de Canon Rimfire SPECIAL LINE DEWEY. En suivant
ces directives, vous pouvez aider à prévenir les accidents et garantir une expérience de nettoyage en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole per
Canna di Fucile RIMFIRE DEWEY della LINEA
SPECIALE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPazzole per Canna di Fucile RIMFIRE DEWEY della LINEA SPECIALE di BROWNELLS.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le spazzole per comprendere
come maneggiarle correttamente e evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne dei fucili.
Tenere sempre le spazzole per canna lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare le spazzole prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Utilizzare le spazzole in un'area ben ventilata per evitare di inalare detriti o agenti di pulizia.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima della pulizia.
Non utilizzare le spazzole su armi da fuoco che non sono progettate per i calibri specificati.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna o alla spazzola.
Conservare le spazzole in un luogo sicuro, preferibilmente in una custodia protettiva, per prevenire infortuni
accidentali o danni.
Non utilizzare le spazzole se si notano setole sfilacciate o danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Uso

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Radunare tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per canna, l'asta di pulizia e il
solvente per la pulizia.

Attacco della Spazzola per Canna

Avvitare la spazzola per canna direttamente sull'asta rivestita Dewey.
Assicurarsi che sia attaccata saldamente per prevenire il distacco durante l'uso.

Pulizia della Canna

Applicare il solvente per la pulizia sulla spazzola per canna.
Inserire la spazzola nella canna e utilizzare un movimento fluido e costante per pulire l'interno.
Estrarre la spazzola dalla canna senza ruotare per evitare di danneggiare la rigatura.

Cura PostPulizia

Dopo la pulizia, ispezionare la spazzola per eventuali segni di usura o danno.
Pulire la spazzola con solvente e conservarla in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali spazzole per canna danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici se sono contaminate da agenti di pulizia o solventi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso delle SPazzole per Canna di Fucile RIMFIRE DEWEY
della LINEA SPECIALE, si prega di contattare il proprio rivenditore locale o il produttore direttamente per assistenza.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per essere conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR) e mira a garantire un uso sicuro delle SPazzole per Canna di Fucile RIMFIRE DEWEY
della LINEA SPECIALE. Seguendo queste linee guida, è possibile contribuire a prevenire incidenti e garantire
un'esperienza di pulizia sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF I
KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF I KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD od BROWNELLS. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szczotek, aby
zrozumieć, jak je prawidłowo obsługiwać i unikać potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf
karabinowych.
Zawsze trzymaj szczotki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotki przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj szczotek w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania zanieczyszczeń lub
środków czyszczących.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Nie używaj szczotek na broni, która nie jest zaprojektowana dla określonych kalibrów.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy ani szczotki.
Przechowuj szczotki w bezpiecznym miejscu, najlepiej w ochronnej obudowie, aby zapobiec przypadkowemu
uszkodzeniu lub kontuzji.
Nie używaj szczotek, jeśli zauważysz jakiekolwiek strzępione lub uszkodzone włosie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy, pręt czyszczący i środek
czyszczący.

Mocowanie szczotki do lufy

Wkręć szczotkę do lufy bezpośrednio na pręt Dewey Coated.
Upewnij się, że jest mocno przykręcona, aby zapobiec odczepieniu podczas użycia.

Czyszczenie lufy

Nałóż środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Włóż szczotkę do lufy i użyj płynnego, równomiernego ruchu, aby oczyścić wnętrze.
Wyciągnij szczotkę z lufy bez skręcania, aby uniknąć uszkodzenia bruzd.

Pielęgnacja po czyszczeniu

Po czyszczeniu sprawdź szczotkę do lufy pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Wyczyść szczotkę środkiem czyszczącym i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do regularnych odpadów domowych, jeśli są zanieczyszczone środkami czyszczącymi
lub rozpuszczalnikami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SZCZOTEK DO LUF I KOMÓR
SPECIAL LINE DEWEYTHREAD, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub producentem bezpośrednio w celu
uzyskania pomocy.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa jest zaprojektowana w celu spełnienia wymogów unijnej regulacji dotyczącej
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR) i ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania SZCZOTEK DO
LUF I KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc w zapobieganiu
wypadkom i zapewnić bezpieczne doświadczenie czyszczenia.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE
RIFLE BORE BRUSHES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES harjat BROWNELLSilta.
Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen harjan käyttöä, jotta ymmärrät, miten käsitellä sitä oikein ja välttää mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kiväärin piippujen
puhdistaminen.
Pidä harjat aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjat ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä harjoja hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät pölyn tai puhdistusaineiden hengittämisen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä käytä harjaa aseissa, jotka eivät ole suunniteltu ilmoitettuihin kaliipereihin.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Säilytä harjat turvallisessa paikassa, mieluiten suojakotelossa, vahinkojen tai vaurioiden estämiseksi.
Älä käytä harjaa, jos huomaat frayed tai vaurioituneita harjaksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistautuminen käyttöön

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien bore brush, puhdistusvarsi ja puhdistusaine.

Harjan kiinnittäminen

Kierrä bore brush suoraan Dewey Coated varsille.
Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Piipun puhdistaminen

Levitä puhdistusaine bore brushiin.
Työnnä harja piippuun ja käytä tasaista liikettä puhdistaaksesi sisäpuolta.
Vedä harja takaisin ulos piipusta ilman kiertämistä, jotta vältät riflingin vahingoittamisen.

Puhdistuksen jälkeinen huolto

Tarkista puhdistusharja käytön jälkeen kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista harja puhdistusaineella ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet bore brushit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat saastuneet puhdistusaineista tai liuottimista.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES
tuotteen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua.



Tämä turvaohjeopas on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR) ja sen tavoitteena
on varmistaa SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES tuotteen turvallinen käyttö.
Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa estämään onnettomuuksia ja varmistamaan turvallisen
puhdistuskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES från BROWNELLS. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder borstarna för att förstå hur du hanterar dem korrekt
och undviker eventuella potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra gevärspipor.
Håll alltid borstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borstarna innan varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd borstarna i ett välventilerat område för att undvika inandning av skräp eller rengöringsmedel.
Följ alla lokala lagar och förordningar kring underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Använd inte borstarna på skjutvapen som inte är avsedda för de specificerade kalibrarna.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på pipan eller borsten.
Förvara borstarna på en säker plats, helst i en skyddande förpackning, för att förhindra oavsiktlig skada eller
skador.
Använd inte borstarna om du märker några trasiga eller skadade borststrån.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse för användning

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive bore brush, rengöringsstav och rengöringslösning.

Fästa bore brush

Skruva fast bore brush direkt på Dewey Coatedstaven.
Se till att den är ordentligt fäst för att förhindra att den lossnar under användning.

Rengöra pipan

Applicera rengöringslösning på bore brush.
Sätt in borsten i pipan och använd en jämn, stadig rörelse för att rengöra insidan.
Dra borsten tillbaka ur pipan utan att vrida för att undvika att skada rillningen.

Efter rengöring

Efter rengöring, inspektera bore brush för eventuellt slitage eller skador.
Rengör borsten med lösning och förvara den på en torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna borstar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kasta inte borstarna i vanligt hushållsavfall om de är kontaminerade med rengöringsmedel eller
lösningsmedel.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE
BORE BRUSHES, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren direkt för hjälp.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och
syftar till att säkerställa säker användning av SPECIAL LINE DEWEYTHREAD RIMFIRE RIFLE BORE BRUSHES.
Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att förhindra olyckor och säkerställa en säker rengöringsupplevelse.
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Návod k bezpečnosti pro ŠTĚTCE NA ČISTĚNÍ
VÝVRTŮ RIFLE SPECIAL LINE DEWEY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ŠTĚTCE NA ČISTĚNÍ VÝVRTŮ RIFLE SPECIAL LINE DEWEY od společnosti
BROWNELLS. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a účinného
použití tohoto produktu. Před použitím štětců si prosím tento návod pečlivě přečtěte, abyste pochopili, jak je správně
používat a vyhnuli se možným rizikům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, což je čištění vývrtů pušek.
Vždy uchovávejte štětce mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte štětce na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte štětce v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli nečistot nebo čisticích
prostředků.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň před čištěním vybitá.
Nepoužívejte štětce na střelné zbraně, které nejsou navrženy pro specifikované kalibry.
Vyhýbejte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškození vývrtu nebo štětce.
Skladujte štětce na bezpečném místě, nejlépe v ochranném pouzdře, aby se předešlo náhodnému zranění
nebo poškození.
Nepoužívejte štětce, pokud si všimnete jakýchkoli roztržených nebo poškozených štětin.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava k použití

Ujistěte se, že je střelná zbraň úplně vybitá.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně štětce na vývrt, čisticí tyče a čisticího prostředku.

Připevnění štětce na vývrt

Šroubujte štětec přímo na tyč Dewey Coated.
Ujistěte se, že je bezpečně připevněn, aby se během používání neodpojil.

Čištění vývrtu

Naneste čisticí prostředek na štětec.
Vložte štětec do vývrtu a použijte plynulý, stálý pohyb k čištění vnitřku.
Vyjměte štětec zpět z vývrtu bez otáčení, abyste předešli poškození drážkování.

Údržba po čištění

Po čištění zkontrolujte štětec na jakékoli opotřebení nebo poškození.
Čistěte štětec čisticím prostředkem a uložte jej na suchém místě.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované štětce v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nepoškozujte štětce v běžném domácím odpadu, pokud jsou kontaminovány čisticími prostředky nebo
rozpouštědly.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání ŠTĚTCŮ NA ČISTĚNÍ VÝVRTŮ RIFLE SPECIAL LINE DEWEY
se prosím obraťte na svého místního prodejce nebo přímo na výrobce pro další pomoc.

Tento návod k bezpečnosti je navržen tak, aby byl v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR)
a má za cíl zajistit bezpečné používání ŠTĚTCŮ NA ČISTĚNÍ VÝVRTŮ RIFLE SPECIAL LINE DEWEY.
Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci předejít nehodám a zajistit bezpečný zážitek z čištění.


